Diciadain:  Gaol
Wednesday: Love

1)

"Chan 
eil  

a'  
mhìorbhaill 
ach  
an 
gaol
dhuinn"

Neg 
be.pres.dep  
the
miracle      
but 
the
love
to.1p

"To us there is no miracle but in love "

2)
(Reic    Anama)
  sale   spirit.gen

“The selling of a soul” (title of poem) 

3)

Chunnaic 
mi 
na 
faclan
sin
sgrìobhte
an 
latha roimhe 

see.past  
1s  
the  
words
dist
write.va
the 
day   before
- faclan Shomhairle MhicGilleathain.  

words   Sorley.gen MacLean.gen

I saw those words written the other day – Sorley MacLean’s words.

4)
 Thòisich   
mi 
fhìn 
a' 
smaoineachadh
mu
dhèidhinn
gaol.  

begin.past   
1s   
self  
prog
think.vn

about
around

love

I myself began thinking about love.

5)
'S   
iomadh seòrsa 
gaoil     
a   
th' 
anns  
an 
t-saoghal  
againn.  

Cop    
many    types   love.gen  
wh-C 
be.pres
in    
the   
world  

at.1p

There are many types of love in our world.

6)
Tha 
an gaol   a   
tha 

sinn a' 

faireachdainn 
airson 

Be.pres the love wh-C be.pres
1p   prog
feel.vn         
for
ar     màthair 
agus
ar 
  h-athair,    
far    am   bi     sinn 

a' 

our   mother 
and
1p.poss father

 where  C-wh be.fut   1p   
prog 
faireachdainn sàbhailte – 
fhad
's  
a    
tha 
sinn 
beag  co-dhiù!   

feel.vn           safe           
while  cop
wh-C   be.pres
1p   
small  anyway

There is the love that we feel for our mother and our father, where we feel safe – while we are wee, anyway.

7)
Tha 

an  gaol   eadar   
piuthar agus bràthair,   gaol nach     robh       agam

Be.pres
the  love  between   
sister   and   brother   love neg.wh-C  be.past.neg    at.1s

fhìn 
a-riamh,
as   
aonais 
peathraichean 
agus   bràithrean  
mar 

self    
ever       
out.of  
one   
sister.pl.gen     and    brothers.p.gen   as  
a   
tha mi.
wh-C  
be   1s
There is the love between a sister and brother, a love that I never had, as I am an only child.

8)
Tha 
  gaol 
airson  do       
leannan,  
airson
do    
 bhean,
 airson an  duine 

Be.pres  love 
for   
2s.poss
lover 

for
2s.poss wife 
 for     
the man.gen
agad.

at.2s

There is love for your lover, for your wife, for your husband.

9)
Tha 
an   gaol 
airson 
pàisde 
beag, 
na  peataichean againn,  's   iomadh duine     

 be   
the  love    
for    
baby 
small
the pet.p            at.1p     cop    many    man  

a   
bhios  a' 
fuireach  ‘n   an   
aonar 
agus  
's   
e   
na 

wh-C  
be.rel  prog  
live.vn     in   3p.poss
alone   and  
cop  
3sm
the.pl
peataichean  
a  
bhios
‘gan    

cumail 
slàn,   
gaol 
airson  dùthaich, 

pet.pl       
wh-C 
be.rel
at.3s.poss   
keep.vn health
love 
for    
country 

airson 
eaglais, airson   Crìosda    
agus 
mar   sin  air   adhart.   

For
church 
 for      
  Christ 
and   
like   that  on  forward

There is the love for a wee baby, for our pets—There are many people who live alone and it’s their pets that keep them well—love for country, for church, for Christ, and so on.

10)
Shaoileadh
tu 
gun 
robh   

gu   leòr    
air  a 

sgrìobhadh 
think.cond
2s  
that 
be.past.dep  
adv  much    
on  3sm.poss
write.vn 
agus air  a  

ràdh    mu  
dhèidhinn an  gaol  mar-thà.  

and   on 3sm.poss 
say.vn about
around     the  love  already
You would think that there was plenty written and said about love already.

11)
Ach 
gabh 
mionaid agus 
faighnich 
dhiot fhèin ma tha 
an  cothrom againn 

but
take
minute   and 
ask       
of.2s  self    if  be.pres the ability    at.1p

airson
leithid    a’  

ghaol 
anns an 
t-saoghal 
seo, 
carson
a 
for
much 
  the.gen
love
in    the

world

prox
why
wh-C 
tha 

leithid 
a’ 

thrioblad 
againn?    

be.pres     
much 
the.gen    
trouble.gen   
at.1p

But take a minute and ask yourself, if we have the ability for so much love in this world, why do we have so much trouble?

12)
Tha 
teaghlaich 
a'  
sabaid 
  
a-measg
a’     chèile, 

be     
families     
prog
fight.vn
among

the  
other 

tha 
nàbaidhean a'        sabaid 
ri
chèile,
tha 
eaglaisean


be.pres
neighbors   prog  fight.vn 
with 
other 
be.pres
churches


with  other.dat    be     countries    

a’ 
sabaid 

ri    chèile, 
tha 
dùthaichean  
a'  
sabaid     ri     chèile.  

prog  
fight.vn 
with other, 
be.pres countries 
prog  
fight.vn  with  other
Families are fighting amongst each other, neighbors are fighting with each other, churches are fighting with each other, countries are fighting with each other.

13)
Shaoilinn     

fhìn gum bu     
chòir  
dhuinn a     bhith   smaoineachadh 

imagine.cond.1s  
self  that  cop.past  
decent  to.1p   tran be.vn   think.vn
barrachd    mu 
dhèidhinn   
gaol  agus   dè

tha  
e  
ciallachadh 

more.gen   about
around

love  and    what
be.pres  3sm    mean.vn 

‘nar   beatha fhìn.  

in.1s.poss  life self

I would think that we should be thinking more about love and what is means in our own lives.

14)
Nam
biodh     sinn 
uile coibhneil 
agus   
gasda    
ris   a 
  h-uile   neach    ris 

if     
be.cond  3p  
all   kind 
and   
courteous 
with the all  
  person with

an  coinnich sinn 
‘nar   

beatha 
làitheil,  's     dòcha   
gun   dèanamaid 

that meet.fut 3pl 
in.pl.poss   
life 
daily      cop  probable that  do.cond.1p

atharrachadh 
beag 
anns an 
t-saoghal    draghail   
a   
tha againn 

change        
small
in     the   
world         troubled  wh-C   be.pres    at.1p    

's  an  lath' 
'n-diugh.

in  the day    
today

If we would all be kind and courteous to all the people that we meet with in our daily lives, maybe we would make a small difference in the troubled world that we have today.

15)
Carson
nach 

tòisich 
sinn 
an-diugh 
fhèin?

why 
not.inter   
begin 
1s
today

self

Why don’t we ourselves begin today?

